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ITALIJA PRIPOROČA V SVOJEM ODGOVORU NA BRI-
ANDOVO SPOMENICO NE ZDRUŽENJA EVROP-
SKIH DRŽAV, AMPAK EDINSTVO MED NJIMI. — 
AVSTRIJA PREPUŠČA PRIHODNJOSTI, DA ODLO-
ČI O PRAKTIČNOSTI IDEJE. — NIZOZEMSKA PRA-
VI, DA JE ŠE PREZGODAJ. 

Rim, Italija. — Pred nekaj 
tedni je francoski zunanji mi-
nister, Aristide Briand, razpo-
slal evropskim državam tekst 
besedila, kako si je on zami-
slil idejo združenja evropskih 
držav. Tekstu so bile prilože-
ne vprašalne pole s prošnjo, 
naj jih posamezne države iz-
polnijo in s tem povejo svoje 
mnenje o ideji. Par držav je 
že odgovorilo in med drugimi 
je pretekli ponedeljek poslala 
tudi italijanska vlada svoj od-
govor. y 

V uvodu uporablja italijan-
ska vlada formalne diplomat-
ske fraze, da namreč želi, da 
bi se mogla Italija udeleževati 
tozadevnih nadaljnjih poga-
janj, dalje izraža željo po mi-
ru in razorožitvi in zagotavlja, 
da se bo Italija vsikdar čuva-
ja, izvršiti kak izzivalen čin. 

Glede predloga samega pa 
nota omenja, da se Italija ne 
strinja z idejo zedinjenja, 
marveč, da bi se moral ustva-
riti kak sistem sodelovanja, ki 
bi tvoril podlago za edinost 
držav. Na ta način bi bila za-
gotovljena popolna suvereni-
teta in politična neodvisnost 
Vseh držav. 

Dalje predlaga italijanska 
vlada tudi, da bi se morali 
vključiti in povabiti tudi Ru-
sija in Turčija, kajti drugače 
ta evropska zveza ne bo po-
polna in bi bilo očividno, da 
ima Evropa nekak predsodek 
Proti njima, ako bi se ju pre-
zrlo. 

Dunaj, Avstrija. — Zvezni 
kancler Schober je pretekli 
Ponedeljek obvestil parlamen-
tarni odbor o vsebini odgovo-
ra, ki bo poslan Briandu na 
njegovo spomenico. Kakor se 
doznava, se bosta Avstrija, 
kakor tudi Nemčija, izrazili 
lačeloma naklonjene ideji, da 
Pa bo njeno uporabljivost po-
kazala šele bodočnost. 

Kakor se torej kaže, ni v Ev-
ropi prevelikega navdušenja 
za združitev držav. Tudi Nizo-
zemska je pred kratkim v svo-
jem odgovoru omenila, da je 
za razpravljanje o tej ideji 
zdaj še prezgodaj. 

SUHAŠKI AGENT UBIT 

Aguilar, Colo. — Veliko o-
Eorčenje je vladalo v tukaj-
šnjem okrožju nad suhaškim 
agentom, D. A. Kearneyem. 
kateri je povzročil, da je bilo 
ttad 20 oseb zaprtih v Walsen-
burgu vsled kršenja prohibici-
ie. Pred enim mesecem je od-
kril neko celo. skrivno tovarno 
^a kuhanje pijač in pri tem 
^etiral načelnika velikega 
^Utlegerskega sindikata, Joh-
na Kajfeša. Preteklo nedeljo 
zVečer pa je bil agent izvab 
'Jen po nekem telefonskem kli-

na cesto, ki vodi proti Tri-
ni (lad. Ko je sedel v svojem 
avtomobllu in čakal, se je pri 
Musila skrivaj neka oseba in 

NEMCI 
POKAZALI 
SOVRAŠTVO 

PRIPRAVLJENA, DA POZDRAVI OBISKOVALCE 

8 kroglo v 
Ubila. 

g 'avo na mestu 

Z nastopi proti separatistom 
v Porenju so Nemci pokaza-
li, da v njih še živi staro so-
vraštvo proti Franciji. — 
Francoski pravni minister o-
pozarja Nemčijo. 

— o — 
Pariz, Francija. — Izgredi, 

ki so jih nemški narodnjaki 
vprizorili pretekli teden proti 
separatistom v izpraznjenem 
Porenju, so Francozom odprli 
oči, da vidijo zdaj, da je nem-
ški narod vse prej. kakor pa 
prijatelj Francozom, dasi .svo-
jega nasprotstva proti njim ni 
pokazal, dokler ni bilo Pore-
nje popolnoma osvobojeno. A 
že pri odhodu francoskih čet 
so Nemci pokazali staro sovra-
štvo. Pozdravljali niso odhaja-
jočih sploh nikjer, in dočim so 
se proti njim v večini krajev 
skrajno mrzlo obnašali, so se 
ponekod Nemci spozabili v to-
liko, da so odhajajoče čete za-
smehovali in sramovali. 

Po vrhu vsega pa je zdaj na-
znanjeno, da bo predsednik 
Hindenburg podvzel trium-
falno potovanje po Porenju. 

Razumljivo je, da je to, ve-
denje Nemcev vzbudilo ogor-
čenje in nevoljo v Franciji. 
Vsi francoski listi na dolgo 
razpravljajo o nemirih v Pore-
nju in povdarjajo, da je to 
znak, da vojno sovraštvo še ni 
izginilo. Francoski pravni mi-
nister Peret pa je v svojem 
govoru pred vojnimi veterani 
povdaril, da je to opomin 
Franciji, naj pazi na svoje me-
je in na njih varnost in naj bo 
s stalno armado vedno pri-
pravljena. 

Porenski nemiri so dali tudi 
povod, da so se prekinila poga-
janja med Nemčijo in Francijo 
za takozvanovSaarsko ozemlje. 

o 
AEROPLANSKE NESREČE 

Chicago, 111. — V mišigan-
skem jezeru sta pet milj južno 
od South Haven, Mich., našla 
smrt 4 v a pilota, katerima je 
pri poletu preko jezera odpo-
vedal motor in sta z letalom 
vred treščila v vodo. Udarec je 
bil tako silen, da se je letalo 
raztrgalo na dvoje. 

Na Stinson letališču blizu La 
Grange je mlado dekle, Mary 
Fahrney, poskušala napraviti 
iz aeroplana skok s padalom. 
Pri skoku pa se je nekako za-
pletla, tako da je obvisela na 
vrvi med nebom in zemljo. 
Neki drugi pilot, Bruno Schu-
stek, ki je z zemlje videl situa-
cijo, ji je s svojim tovarišem 
zletel na pomoč. Dočim je de-
klico srečno rešil, je pa njemu 
samemu spodletelo, ko je stal 
na robu aeroplana, in zgrmel 
je 600 čevljev globoko, kjer je 
na mestu mrtev obležal. 

KRATKEVESTI 
TONE ŠUBELJ ZOPET V 

AMERIKI 

Chicago, 111.—Kakor je spo-
ročil naš znani pevec, Tone Šu-
belj sam, se nahaja na drugem 
obisku v ameriški Sloveniji. 
Prispel je v New York 2. julija 
s parnikom "Europa". Vrlega 
pevca pozdravljamo in mu že-
limo dosti uspeha. 

ŽRTEV DRZNEGA POD-
JETJA 

Niagara Falls, N. Y. — G. 
Statliakis je skušal na svoj 
način postati slaven. Dal se je 
zapreti v velik sod in se izpu-
stiti navzdol po niagarskem 
slapu. Podjetje se mu je sicer 
posrečilo, a plačal ga je s svo-
j im življenjem. V sodu so 
namreč pozneje našli njegovo kmalu na kraj nesreče, 
truplo mrtvo, zadušeno vsled 
pomanjkanja kisleca. 

Iz Jugoslaviie, 
PARNA ŽAGA NA KOČEVSKEM ZGORELA. — CELA VAS 

• V NEVARNOSTI. — SLABA LETINA SLIV V JUŽNI 
SRBIJI. — NOVA BOLNIŠNICA V SPLITU. — SMRT-
NA KOSA IN DRUGE NOVICE. 

Mala M>ss, ki jo vidimo na sliki, je stara celih 8 mesecev, 
a je bila izbrana, da je pozdravila prve obiskovalce, ki so pri-
hiteli v Chicago na veliko, pohištveno razstavo, k> se vrši v tem 
mestu od 7. do 19. julija. Kako jih je pozdravila, o tem poro-
čevalec ne omenja. 

OGRSKA 
DEMENTIRA 

GOVORICE 
Ogrski min. predsednik zani' 

kal časopisne vesti, da na-
merava Ogrska postaviti 
Otona za kralja. 

0 
Budapešta, Ogrska. — Na 

vsa poročila v Časopisih, ki so 
krožila o Ogrski tekom zad-
njih dni, je zdaj ' ogrski mini-
sterski predsednik prvikrat 
javno izpregovoril. Njegova 
izjava je precej presenetljiva; 
dejal je namreč, da so vse ve-
sti, da bi ogrska vlada namera-
vala postaviti na ogrski prestol 
Otona, sina bivšega cesarja 
Karla, izmišljene, in nasprot-
no, da bi ?.e vlada celo odločno 
postavila proti vsakemu take-
mu poizkusu. Dalje je tudi o-
menil, da je ogrski parlament 
že skozi celih 1000 let, sam vo-
lil svoje kralje in da bi bila tu-
di v sedanjem slučaju mero-
dajna samo njegova odločitev 
in bi pritisk iz inozemstva ne 
mogel na stvar vplivati v nika-
kem oziru. 

o 
KRVAVE VOLITVE V ME-

HIKI 
Mexico City, Mehika.— Ka-

kor navadno, je tekla kri tudi 
pri sedanjih volitvah v Mehiki, 
ki so se vršile preteklo nede-
ljo, in pri katerih so se volili 

PRETEPI IN 
ARETACIJE 

VJNDIJI 
Množice Indijcev hotele obi-

skati Gandhija v ječi. 
— o — 

Poona, Indija. — Med poli-
cijo in indijskimi domačini je 
prišlo preteklo nedeljo do lju-
tega pretepa, v katerem je bi-
lo več oseb ranjenih in cela 
množica aretiranih. Dolg spre-
vod se je namreč pomikal proti 
ječi Jeravda, kjer je zaprt 
Gandhi. Množica je hotela 
Gandhija videti in ga obiskati. 
Policija je skušala najprej vo-
ditelje pregovoriti, da bi od 
namere odstopili; opravili pa 
niso nič, ampak iz sprevoda je 
pričelo celo leteti kamenje na 
nje in tako so bili prisiljeni, da 
so podvzeli ostrejše korake. 
Med ranjenci je tudi par poli-
cistov. 

poslanci za zbornico. V tem'tekom zadnjega leta za 

LASTNIKI "TAXICABS" SE 
PRITOŽUJEJO 

Chicago, III. — Pred par 
dnevi je imela zveza lastnikov 
taxicabs v Ameriki v tukaj-
šnjem mestu svoje zborovanje, 
na katerem se je objavila ugo-
tovitev, da niso te kompanije 
pravzaprav nič drugega kot 
velike revice. Dejalo se je 
namreč, da so vse kompanije 
po celi Ameriki imele prometa 

400 
mestu samem je bilo pri spopa-
dih med pristaši posameznih 
strank ubitih pet oseb in do 
30 ranjenih. O krvavih spopa-
dih prihajajo poročila tudi iz 
drugih mest. 

"Amer. Slovenca" v vsako 
slovensko hišo, naj bo geslo 
vseh njegovih prijateljevi 

milijonov dolarjev, od tega pa 
nič več, kakor samo en procent 
dobička. Magnati so nato za-
jamrali, da bi jim posamezne 
države morale nuditi podporo 
in v svojih postavah določiti 
višjo voznino, katero bi lahko 
potem kompanije od potnikov 
zahtevale. 

o 
ŠIRITE AMER. SLOVENCA! 

t.POLICIST ZASACEN PRI 
TATVINI 

Chicago, m . — Nočni čuvaj 
v South Shore Vogue Shop, 
2631 K'. 71st St., je postal po-
zoren na neki sum, ki ga je 
zaslišal iz izložbenega okna. 
Ko je prihitel tja, je opazil ne-
kega moškega, ki je zbežal po 
cesti s. številom oblek na roki. 
Ker se neznanec na njegov 
klic ni ustavil, je ustrelil za 
njim in ga" zadel v nogo. Na 
policiji so pozneje dognali, da 
ni bil tat nihče drugi, kakor 
nek: policist sam, namreč C. G. 
Brush, ki je tudi v aktivni po-
licijski xslužbi. — Koliko se 
lahko zanesemo na naše "va-
ruhe" ! 

o 
KOLERA NA FILIPINIH 
Manila, Filipini. — Kljub 

strogim zdravniškim odred-
bam se na Filipinskem otočju 
čimdalje bolj razširja kužna 
bolezen kolera. Od 20. junija 
do zdaj je zaznamovanih že 
nad 500 slučajev obolelosti, od 
katerih je nastopila smrt v 221 
slučajih. Bolezen se je razši-
rila že po celem otočju; me-
sto Manila še ni bilo prizadeto 
od nje. 

o 
POLOMI NA BORZAH SE 

DAJO PREPREČITI 
Washington, D. C. — Pred 

par dnevi je kongresnik Sa-
bath brezobzirno pral borzi-
jance na Wall Streetu zaradi 
njih manipulacij, enako pa tu-
di upravo, da nič. ne ukrene, da 
bi zajezila njih delovanje, ki 
ima za posledico velikanske 
borzne polome, kakoršen je bil 
jeseni leta 1929 in ki se je zo-
pet ponovil prejšnji mesec. Po 
večini so pri teh polomih pri-
zadeti samo ubožnejši sloji. 
— Kongresnik je svetoval, 
da bi se v bodoče taki po-
lomi preprečili, naj bi vlada 
nadzirala delnice, katere sme-
jo priti na borzo in odstranila 
vse take, ki nimajo zadosti 
trdne podlage. Dalje naj bi 
prepovedala tudi mahinacije 
takozvanih "bears", to je ta-
kih, ki prodajajo delnice, ka-
terih sploh nimajo, ampak si 
jih samo izposodijo od broker-
jev, ker s tem strahovito pože-
nejo cene navzdol. 

Požar na Kočevskem. ' 1 
Kočevje, 17. junija. — V ne-

deljo zjutraj je začelo goreti v 
žagi g. Franca Brauneta v Dol-
nji Brigi blizu Borovca. Ob se<! 
mih zjutraj nekako so nekate-
ri vaščani videli, da se vali i/.' 
žage velik dim. Takoj nato je 
izbruhnil požar, ki je z velikim 
plamenom objel vse, kjer se je 
nahajala parna žaga in mlin. 
Domači gasilci so takoj stekli 
po brizgalno, vendar požara 
niso mogli udušiti. Kljub pomo-
či in ojačenju gasilcev po po-
žarni bcambi iz Borovca in Ko-
čevske reke, ki je prihitela 

se ni 
posrečilo ničesar več rešiti. 
Zgorela je popolnoma žaga in 
mlin. Za nobeno rabo niso več 
sedaj stroji, ki so se vsled veli-
ke vročine ureveč segreli. 

Parna žaga je stala skoraj 
sredi vasi. Domačini so se bali, 
da ne bi zapihal veter, 
najmanjša sapa bi mogla v hi-
pu upepeliti vso vas. G. Braune 
trpi veliko škodo. Kdo je kriv 
nesreče ne ve nihče. Sodi se, 
da je bil ogenj podtaknjen 
Krivce zasleduje orožništvo iz 
Kočevske reke. 

na njem maščevalo. Dobil je 
zastrupljenje krvi. Katastrofa 
je tako naglo nastopila, da več 
ni bilo pomoči in je gozdar za-
strupljenju podlegel. Gozdar-
jeva usoda je v vsej okolici 
vzbudila splošno sočutje, in si-
cer zlasti zaradi tega, ker je z 
njim sedmero otrok izgubilo 
očeta. 

Letošnja letina sliv. 
Tako iz srbskih, kakor bo-

sanskih krajev poročajo, da bo 
letos letina sliv slaba, znatno 
manj donosna kakor lanska. 
Drevesa so spomladi zelo lepo 
cvetela, pa so cvetovi kmalu 
odpadli. V okrajih Šabac, Ca-
čak in Gornji Milanovac bodo 
imeli precej slabo letino. V va-
ljevskem okraju pričakujejo 
pridelka 200 vagonov, Brčko 
pa bo dalo komaj 100 vagonov. 
Le del valjevskega okraja in 
Aradjelovac bodo dali boljšo 
letino kakor lani. Vzrok slabe-
mu stanju je dejstvo, da so 
starejša drevesa napadena od 
ščitaste uši popolnoma odmrla. 

Smrtna kosa. 
V Dobindolu je umrla Ivana 

Rauh, stara 65 let. — V Sv. 
Križu pri Litiji je umrla J o h ^ 
na Žitnik. — V Celju v bolnici 
je Umrl Josip Bite'nc. — V Mo-
ravcih pri Mali Nedelji pri Lju-
tomeru je umrla Marija Spin-
dler, stara 82 let. — V Ljublja-
ni je umrl Franc Poljane, ma-
gistrate uradnik v pokoju,star 
39 let. — V Mariboru je umr-
la Matilda Rittbauer, šivilija 
stara 22 let. — V Ljubljani je 

kajti umrl §ii,non Wutt, dayeni upra-
vitelj v pokoju. 

o 
Smrtna nesreča. 

Dne 12. junija ob pol 4 po-
poldne je nameraval gosp. Ivo 
Funk, uglaševalec klavirjev iz 
Maribora, ravno v trenutku, 
ko se je začel mariborski oseb-
ni vlak premikati, skočiti na 
vlak in je pri tem tako nesreč-
no padel pod prvi vagon, da 
ga je popolnoma zmečkalo in 
je zdihnil na mestu. Imenovani 
je 10 minut popreje vglaševal 
glasovir pri postaje-načelniku. 

o 
10 letna žrtev tetanusa. 

Iz M. Sobote nam pišejo 15. 
junija: Danes so na tukajš-
njem pokopališču položili k 
večnemu počitku 10 letnega 
fantka Brunec Štefana iz Za-
mostja. Umrli je postal žrtev 
zastrupljenja. Nesreča se je 
zgodila po neprevidnosti. Oče-
tu je pomagal pri oranju. Med 
delom si je obribal mozolček, 
ki ga je imel na nogi: Nastala 

Split zgradi novo bolnišnico, j rana je bila tako neznatna, da 
Split. — Pripravljalna dela ji sploh ni posvečal pozornosti, 

za zgraditev nove bolnišnice v | Ta brezbrižnost je zahtevala 
Splitu so končana. V tej bolni- : mlado življenjfe. Čez nekaj dni 
ci bo prostora za 500 bolnikov.] je postal fantek trd ko les. Do 
Posamezni oddelki bodo imeli 
posebne vhode. Oddelki bodo 
tile: kirurški, tuberkulozni, in-
terni, očesni, ginekološki, od-
delek za otroške bolezni itd. V 
bolnišnici bodo tudi stanova-
nja za zdravnike. Z gradnjo se 
prične jeseni. Dela bodo tra-
jala tri leta. Gradbeni stroški 
so proračunani na 50 milj. Din. 
(Skoro 1,000,000. dolarjev.) 

o 
Smrtonosen strel. 

Iz Murske Sobote: V gozdu 
v bližini Dobrovnika se je zgo-
dila nesreča, ki je zahtevala 
človeško življenje. Gozdni ču-
var lesne družbe "Našička" je 
pregledoval puško. Hotel jo je 
izstreliti. Pri tem je moral biti 
nekoliko nepreviden, tako da 
sta se sprožila oba naboja. En 
naboj je gozdarja na lahno o-
plazil i,n mu je zadal manjšo 
rano. Gozdar rani ni pripiso-
val nobene pozornosti. To se je 

mači so se ustrašili in so ga ta-
koj peljali v D. Lendavd k 

zdravniku. Ta mu je dal in-
jekcijo in je naročil, naj ga pe-
ljejo v bolnišnico. To se je zgo-
dilo, toda pomoči za fantka ni 
bilo več. Zvečer so ga pripelja-
li, kmalu po polnoči pa je u-
mrl. 

o 
Nezgoda. 

Na Bežigradu je padel 15-
letni poljski delavec pri Ivu 
Čaterju Josip Kosec iz Arclina 
tako nesrečno, da si je nalomil 
levo roko v zapestju. Poiskati 
je moral zdravniško pomoč v 
celjski javni bolnici. 

o 
Na begu se je obstrelil. 

Pred mariborskimi detektivi 
je včeraj v Pobreškem gozdu 
pričel bežati Vidim Kaloh, de-
lavec, ki so ga zasledovali radi 
nekega vloma. Med begom si 
je pognal kroglo v glavo. 
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Entered as second class matter November 10, 1925, at the post office st 
Chicago, Illinois, under the Act of March 3, 1879. _ 

vare. 
Pričelo naj bi se z javnimi deli, tako se nasvetuje, da bi 

se nekaj delavcev zaposlilo. Mr. Ralph J. Hurlin v New Yor-
ku je opravičeno podvomil pri nekem posvetovanju, da bi bila 
taka dela kaka resnična odpomoč. Ko nastane sila, se po-
vzamejo taka dela, in zato so gola napihovanja, ki splošno zlo 
le povečajo. Na vsak način pa je to le odpomoč za silo, ni-
kakor pa ni v teh delih izdatno sredstvo, da se odpravijo te-
meljni vzroki nezaposlenosti, in se ta huda bolezen temeljito 
ozdravi/ 

Vrlo počasi gre, ampak nekaj se le giblje. Od več strani 
se je že poročalo, da je nekaj večjih podjetij v Ameriki za-
pričelo akcijo, kako stalno zaposliti delavce v podjetjih. Tako 
prizadevanje mora dobiti vso in vsako podporo od strani 
vladnih in državnih oblasti. . 

Nekaj je tudi na tem, da se vpelje državno zavarovanje 
zoper nezaposlenost. To je edino sredstvo, dokler se kapital 
ne zgane izdatno. Ker pa je pričetek vsaj v malem obsegu 
tu, da se bolezen prepreči prav pri korenini, upanje na stalno 
ozdravljenje ni ravno brez podlage. Tudi ekonomski razvi-
tek postopa vrlo počasi. Kake radikalne operacije pa so 
dvomljive vrednosti in vsekako zelo nevarne. 

J.. M. Trunk: 

Stalno delo 
Nezaposlenost je splošna in zelo huda bolezen na eko-

nomskem teles.u narodov. Splošna je, ker nezaposlenih delav-
cev ne manjka prav nikjer, in huda je ta bolezen, ko ne zade-
ne le nezaposlenih, temveč več ali manj vso javnost. 

Pri kaki manjši bolezni se lahko uporabi tudi kako — 
domače zdravilo, ampak pri nevarni in hudi bolezni je treba 
za zdravljenje strokovnjaške zdravniške izvedenosti, če kdo 
noče bolezni podleči. 

Enako je tudi pri gospodarskih, ekonomskih boleznih. 
Nezaposlenost, in sicer v obsegu, v kakršnem se kaže ravno 
zdaj, je ena izmed najhujših bolezni. Žal, da dozdaj ni se 
našlo niti pravega zdravnika, niti pravega in uspešnega zdra-
vila, in je vse še pri — domačih zdravilih, da bi nekako od-
leglo trenutno, nikakor pa ni, da bi se bolezen zatrla, prepre-
čila za vselej. 

Tudi Amerika ima trume nezaposlenih, prav hudo go-
spodarsko bolezen. Senator Wagner iz New Yorka je pripo-
ročal nekaj v senatu zoper nezaposlenost. Ta zakon pa razo-
deva vso našo nevednost, neizkušenost in vrlo slabo umevanje. 
Tu morda ne gre za vzroke nezaposlenosti, ti so na dlani, in 
zakon sam jih prikazuje. Gre za nevednost pri končnih sred-
stvih, da bi se bolezen končala in za bodočnost zabranila. 

Kaj pomaga trumam nezaposlenih, ki so v hudi stiski in 
stradajo, ako se jim pove, da je bolezen huda in je ne bo 
kmalu konec? Morda utegne biti — in morda bo — koristno, 
ako federalna vlada zbere in poda nekaj statistike o nezapo-
slenosti, ampak več kaj se za zdaj iz Washingtona ne more 
pričakovati, niti ne bo prišlo. Ako vlada da nekaj podpore za 
neko posredovalnico za delo, da se delo dobi, je na tem nekaj, 
a vrlo malo, in bolj pesek v oči, zelo neučinkovit prašek. Ka-
kor pri vsakem ekonomskem problemu večjega obsega, mora 
z vso silo in odločnostjo nastopiti vsa javnost, vse zasebne sile 
se morajo dvigniti, dvigniti mogočno in odločno in smotreno, 
in ta akcija se more podpreti po federalni vladi in po izdatni 
pomoči posameznih držav. 

Večja podjetja so zdaj v zasebnih rokah, in zdaj še niso 
javna last. Malo je pomagano, ako se filozofira o splošni 
lastnini, ker nezaposleni morajo imeti dela in kruha danes. 
Preden se izpremeni lastnina, morajo veliki podjetniki, ko je 
potreba pred durmi, priti do spoznanja, da morajo imeti de-
lavce stalno zaposlene, pri delu, in mora dobiček biti porab-
ljen za mezde, zaslužek, nikakor pa ne za zasebni profit. Or-
ganizirani kapital mora imeti neki stalen dohodek za investi-
rani kapital. Dohodka pa ne more pričakovati, ako najmoč-
nejši konsument, delavec, živi v vednem strahu, da izgubi 
delo, izgubi zaslužek. Pravilno je Henry Ford protestiral zo-
per Smoot-Hawlejev zakon iz razloga, da bo tak tarif povzro-
čil še več nezaposlenosti in paraliziral amerikansko industrijo, 
ker producentje ne morejo prodajati izdelkov delavcem, ki 
nimajo dela, toraj nimajo zaslužka, nimajo denarja, da bi 
produkte kupovali. Henry Ford ne bo najboljši filozof eko-
nomske vede, ampak prepustiti se mu mora, da se razume na 
biznes. 

Kapital sam bo prej ali slej primoran, da poskrbi za stal-
no delo. Vse, kar ne meri na stalno zaposlenost, je le do-
mača žavba, in morda celo škodljiva žavba, ker vodi do pre-

SLOVESNOST NOVE MAŠE 
V PUEBLU 

Pueblo, Colo. 
Dan 22. junij je bil za celo 

pueblsko naselbino dan blago-
slova, sreče in yeselja, ki ga 
ne bomo pozabili. Ta dan smo 
namreč imeli čast pozdraviti 
v svoji sredini novomašnika, 
novega delavca v vinogradu 
Gospodovem, Rev, Antona 
Roytza iz reda sv. Benedikta, 
sina slovenskih starišev Mr. in 
Mrs. Roytz. 

Slovesno so potrkavali zvo-
novi in dvigali naša srca k ve-
selju. Nad cerkvenimi vrati se 
je blestel napis v pozdrav no-
vomašniku, razkošno okrašen 
in obdan s cerkvenimi (pape-
ževimi) zastavami. — Številni 
člani in članice naših katoli-
ških društev so pričakovali 
prihod novomašnika in ga po-
dravljali kot Gospodovega po-
slanca. — V cerkvi so bili "re-
servirani" številni sedeži za čč. 
sestre benediktinke, ki so se 
udeležile te redke slovesnosti v 
posebno velikem številu. 

Ob vstopu novomašnika v 
cerkev se je s kora oglasil mo-
gočen zbor in iz 75 grl je za-
donel po svetišču pozdrav no-
vomašniku. 

V vsej tej slavi se je čč. du-
hovščina, ki je bila številno 
zastopana, bližala k oltarju, h 
kateremu je privedla novega 
sodelavca, Rev. Ant. Roytza, 
da je Vsemogočnemu prvič v 
svojem življenju daroval dari-
tev nove zaveze, sv. mašo, ob 
asistenci Rev. Cyril Zupana, 
Rev. Francis Harminga, Rev. 
Bernard Beana in Rev. Daniol 
jGnidica, vsi iz reda sv. Bene-
dikta. Bilo je navzočih še lepo 
število drugih redovnih in 
svetnih čč. gg. duhovnikov, ki 
so povečali slovesnost. Opat 
Very Rev. Cyprian Bradley je 
imel krasen govor v angleškem 
jeziku, v katerem je posebno 
poudarjal, da je duhovnik na-
mestnik božji, ki vodi duše na-
še k božjemu izvoru. Rev. Cy-

ril Zupan je pa imel govor v 
slovenskem jeziku, ki je tudi 
poslušalcem segal v srce, po-
sebno, ko je omenil, da je on 
sam neizmerno vesel, da je 
eden njegovih ministrantov 
dosegel redko čas.t in postal 
maziljenec Gospodov in Nje-
gov namestnik, ki bo vodil du-
še k božjemu Srcu. Častital je 
tudi njegovim starišem, kako 
so srečni, da imajo enega svo-
jih otrok v službi Najvišjega. 
— Vsa cerkvena slovesnost se 
je končala s sJovesnim blago-
slovom z Najsvetejšim Zakra-
mentom. 

Okoli 6. ure zvečer se je v 
šolski dvorani vršil slovesen 
banket v čast novomašniku 
pod vodstvom Mr. John Butko-
viča in Mr. John Germa. Ban-
keta se je udeležilo ogromno 
število ljudstva in častite du-
hovščine ter drugih odličnih 
oseb. Pevsko društvo "Preše-
ren" je v dvorani krasno zape-
lo novomašniško himno. 

Novomašnik. Rev. A. Roytz 
je prejel na banketu veliko 
število častitk v obliki pisem, 
kakor tudi brzojavov. V več 
pismih so bila tudi denarna vo-
ščila v obliki čekov, i?med ka-
terih se je posebno odlikoval.« 
ono Mr. Alojz Mihelicha za 
$100.00. 

Vsi govorniki, slovenski in 
ang^ški, duhovniki in drugi 
o<]l'čni gostje, kakor tudi nnši 
priprosti, so pozdravljali novo-
mašnika in častitali njegovim 
srečnim starišem. — Vsi udele-
ženci so z veseljem potrdili, 
kar je rekel Very Rev. opat 
Cyprian Bradley, da je to naj-
veselejši dai^ slovenske nasel-
bine v Pueblo. 

Slava novomašniku! Na 
mnoga leta in Bog blagoslovi 
njegovo delo na tem svetu in 
stotero poplačaj r.a drugem. 

C. R. 

"Amer. Slovenca" v vsako 
slovensko hišo, naj bo geslo 
vseh njegovih prijateljev! 

POZOR, DETROITČANKE (I) 
Detroit, Mich. 

Sedaj je v naravi lepo biva-
ti in si krepiti zdravje. Pravi-
jo izkušeni ljudje, da zdravje 
je boljše kot kup zlata. Zato 
članice SŽZ. v Detroitu lepo 
vabijo prijatelje in znance na 
zabavo v prosti naravi ali na 
piknik, ki bo 27. jul., zadnjo 
nedeljo tega meseca in sicer 
na posestvu (farmi) Mr. Ber-
narda Travnikar na 11 Mile 
Road. 

Za tiste, ki se bodo vozili z 
autobusom, bodo preskrbljeni 
avtomobili, da jih bodo spre-
jeli na postajališču in jih bodo 
odpeljali na kraj piknika. 

Me članice SŽZ. smo prepri-
čane, da bo na pikniku vladalo 
praznično razpoloženje. Ako 
vas muči živčna bolezen, bo 
minula na veselem pikniku. 

Članice se skrbno pripravlja-
mo za streči drugim in da bo-
mo same uživale dobrote zaba-
ve v naravi. 

Gotovo pridite na naš pik-
nik dne 27. julija! Tisti dan se 
boste eni lahko solnčili in sku-
hali nezdrave bacile. Drugi se 
boste lahko hladili v prijetni 
senci dreves in si marljivo bri-
sali znoj s čela. Tretji se bodo 
lahko krepili z dobrotami, ki 
jih bodo preskrbele članice za 
piknik. Ali bo sladka kava ali 
slan kofek na pikniku, pa pri-
dite pokusit 4. nedeljo v juli-
ju, to je 27. julija letos na o-
menjeno farmo Mr. Bernarda 
Travnikarja. 

Prijatelj, cvetko zatakni v 
gumbnico, pa hajdi notri na 
piknik SŽZ. ! 

Na veselo svidenje! 
Tajništvo SŽZ. v Detroitu. 

o 
KAJ POROČA MR. PERU-

ŠEK Z WILLARDA 
Willard, Wis. 

Pred kratkim časom je po-
ročal "Poročevalec" v Amer. 
Slovencu, da so stara Lesarje-
va mati na bolniški postelji. 
Danes vam moram poročati, 
da jih ni več med živimi. 

"Stara Lesarjeva mati", ta-
ko smo pokojno daleč naoko-
lu imenovali, je bila rojena v 
Dolenjih Lazah pri Ribnici. 
Prej se je pisala Ana Smole, 
pri hiši se je reklo po domače 
pri Paušičevih. V Ameriko je 
prišla za svojo hčerjo, omože-
no Lesar, v Minnesoto. Od tam 
pa sem na Willard. Ta mesec 
bi bila stara 80 let. — V Ame-
riki je bivala 27 let. — Več 
mesecev je bila na bolniški po-
stelji in med tem časom je več-
krat prejela sv. obhajilo. Bila 
je blagega in usmiljenega srca 
in vedno se je prijazno na-
smehnila še zadnje dneve nje-
ne bolezni. — Domači so jo vsi 
ljubili, kakor hči in zet, tako 
tudi njiju otroci. Nepopisljivo 
žalostno je bilo slovo, ko so se 
zadnjič poslovili od njim tako 
ljube stare matere. 

Kako je bila pokojna, kakor 
tudi vsa Lesarjeva družina 
vsem priljubljena, je jasno 
pričal pogreb. Povem, da ta-
kega pogreba še ni bilo v wil-
lardski naselbini. Bilo je nad 

70 avtomobilov. Več sorodni-
kov in znancev je prišlo iz 
Minnesote. Z Ely je prišel s 
svojo soprogo in sinom Mr. 
John Zupančič, Mrs. Mary 
Gačnik in Mrs. Rezi Mrhar. 
Drugih imena mi niso znana. 

Umrla je dne 26. junija. Po-
greb se je vršil 30. junija. Po-
grebne obrede in peto sv. mašo 
zadušnico je imel domači č. g. 
župnik. — Vsej Lesarjevi dru-
žini naše globoko sožalje, po-
kojni pa sveti raj ! 

Nevarno je obolel Mr. John 
Hrvat. Skoro ni upanja na o-
krevanje. — Mrs. J. Petkov-
šek, ki je bila delj časa v bol-
niški postelji, je toliko okreva-
la, da je sedaj že lahko zapu-
stila bolniško postelj, za kar 
Bogu hvala. — Mr. Pavel Ob-
laku Jr., kateri tudi bolan leži, 
se počasi zdravje vrača in je 
upanje, da popolnoma okreva, 
kar Bog dal! 

Ludvik Perušek, zastopnik. 

TO IN ONO. 
VZAJEMNA POGODBA MED 

' ZED. DRŽAVAMI IN 
KANADO 

Washington, D. C. — Ker se 
je kanadska vlada obvezala, 
da bo pomagala Zed. državam 
pri zasledovanju tihotapcev, ki 
skrivaj uvažajo pijačo iz Ka-
nade, so nasprotno Zed. drža-
ve obljubile Kanadi svojo po-
moč pri preganjanju tihotap-
cev takih stvari, ki so v Kana-
di prepovedane, kakor je n.pr. 
nemoralna literatura, ali pa 
blago,, ki so ga izdelali kaz-
njenci po jetnišnicah. 

DOBROSRČEN URADNIK 
Atlanta, Ga. — Tukajšnji 

mestni odbornik A. A. Couch 
je bil samo en dan župan me-
sta, in sicer na 4. julija, ko je 
pravi župan po opravkih odpo-
toval. Izrabil pa je svojo moč 
tega dne zelo "plodonosno". 
Zasmilili so se mu menda ubo-
gi jetniki, ki so morali biti na 
Dan neodvisnosti zaprti v 
mestnih ječah. Pokazal je svo-
je dobro srce in izdal ukaz. da 
se mora 268 jetnikov iz-pustiti. 
Zaradi tega svojega človeko-
ljubnega čina se bo moral zdn i 
zagovarjati, župan pa se po-
svetuje z drugimi odborniki, 
kaj naj bi se ukrenilo proti iz-
puščenim jetnikom. 

Mitt 

JUBILEJ BREZBOŽNIKOV 
Koncem aprila je organiza-

cija aktivnih brezbožnikov v 
Rusiji praznovala petletnico 
svojega obstanka. Njihovo gla-
silo "Brezbožnik pri delu" je 
v svoji jubilejni številki med 
drugim objavilo tudi brzojav-
ne čestitke in zahvale vlade. 
Posebno pozornost zasluži br-
zojavka komisarja za ljudsko 
vzgojo, Bubnova, v kateri na-
znanja zvezi brezbožnikov, da 
je šolskim upraviteljem v Sov-
jetski uniji naročil, naj vstopi-
jo med vrste brezbožnikov, naj 
"drže z njimi isti korak" in da 
da naj se podvržejo zvezi 
brezbožnikov v vsem. 

Razlaga. — Oče se spreha-
ja s sinčkom v bližini železni-
škega nasipa. 

— Očka, kaj so pa te žice 
desno od tračnic? 

— Brzojavne žice, sinko. 
— Tako, in zakaj ni na levi 

strani nobenih žic? 
— Tam mimo gre pa najbrž 

brezžični brzojav. 
* * * 

Vzoren mož. — Ali verja-
meš, da se preseli po smrti člo-
veška duša v žival? 

— Skoro bi verjel, če mislim 
na ran j ko ženo in slišim govo-
riti papigo. 

* * * 

Nepoboljšljiva. — Že zopet 
račun od šivilje? Misliti bi mo-
rala tudi na slabe čase, draga 
ženica. 

— Saj sem mislila in zato 
sem naročila še dežni plašč. 

* * * 

Po drugi razporoki. — Glej 
Mihec, to je torej novi papa. 

— Toda, mamica, saj je bil 
prejšnji še čisto dober. 

* * * 

Uspeh. — Kako daleč ste z 
iskanjem morilca? 

— Zelo uspešno ga iščemo. 
Ravnokar smo našli umorjene-
ga in nož, s katerim je bil u-
morjen. Zdaj je treba prijeti 
samo še morilca, pa bo vse v 
redu. 

* =t= * 
Dober pomočnik. — Pri nas 

bi radi dobili službo? Ali zna-
te ravnati s porcelanom? Kaj 
bi storili recimo, če bi razbili 
to-le dragoceno vazo? 

— Zlepil bi jo za silo in po-
stavil kam na rob, da bi jo prvi 
kupec vrgel na tla. 

— Jutri lahko nastopite 
siužtro. 

* * * 

Dobro napreduje. — Peter 
prinese domov šolsko spričeva-
lo. Oče ga vpraša: No, kateri 
si pa? 

— Če še enega prekosim, 
potem bom predzadnji, — je 
Peter odgovoril. 

$ $ * 

Po ovinku. — Gost: Gospod 
krčmar, rad bi bil na vašem 
mestu. 

— Dvomim, da bi bili zado-
voljni, jaz imam težke skrbi. 

— Tako težkih gotovo ne, 
kakor jaz. Že dve uri si zaman 
belim glavo, kako bi vam pla-
čal obed. 

Znano je, da je Stalin pred 
tremi tedni izjavil, da je zve-
za brezbožnikov zasebna or-i 
ganizaija, ki ne uživa nobene-
ga vladnega priznanja in vla-
da odklanja to, da bi prevzela 
kakršnokoli odgovornost za de-
lovanje brezbožnkov v boju 
proti veri. Jubilej brezbožni-
kov dokazuje nasprotno, nam-
reč da uživa zveza brezbožni-
kov naklonjenost vlade. 

* PODLISTEK; I 
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OB ZATONU CARSKE RUSIJE 
(Dalje.) 

Simanovič je bil prav tako malo naobra-
žen ko Rasputin in zato se ni bilo treba 
Rasputinu nikdar pred njim sramovati. 
Zato pa se je tudi zlasti rad posvetoval s 
Simanovičem in ž njim razpravljal celo o 
najvažnejših državnih stvareh. 

Ko se je šlo za to, ali naj car osebno 
otvori dumo, je vzel Rasputin Simanoviča 
e seboj v Carsko Selo. Z upravičenim pono-
som je mogel reči drugi dan Simanovičev 
sin: "Papa je bil danes poklican obenem 
z Rasputinom / Carsko SeSlo, da se tu s 
carjem posvetuje o otvoritvi dume." 

Poleg Manasovič-Manujlova in Simano-
viča sta zavzemala važnejši mesti med 
Rasputinovimi tajniki še Dobrovolski, ki je 
bil drugi tajnik, in pa neki Mihael Otsupa-

Smarski. Ta zadnji je imel čisto posebno 
nalogo, da je vedno spremljal Rasputina 
na njegovih korakih in bil nekak organi-
zator Rasputinovih orgij. Kakor drugi, je 
bil tudi Smarski v službi tajne policije,ven-
dar pa Rasputinu docela vdan. Ko sta ho-
tela nekoč minister Hvostov in njegov po-
močnik Belecki zvabiti Rasputina v neko 
zasedo, kjer naj bi Rasputina najprej pre-
tepli, potem pa bi Hvostov in Belecki na-
stopila kot rešitelja, je Smarski takoj iz-
dal ves načrt Rasputinu, čeprav je mirno 
vtaknil v žep denar, ki ga je dobil za iz-
vedbo načrta. Nato so ostali Rasputin, Ma-
nujlov in Smarski najbolj židane volje na 
Rasputinovem stanovanju in se smejali 
agentom, ki so zaman čakali, kdaj da pri-
de Rasputin iz stanovanja, da ga zapelje-
jo v pripravljeno zasedo. 

Od Rasputinovih pomagačev je omeniti 
še Osipenka, tajnika metropolita Pitirima. 
Ta ni hotel osebno prihajati k njemu, ker 
se je bal, da bi to napravilo slab vtis in po-
vzročilo nty'evoljo med verniki. Z$to je po-
šiljal svojega tajnika Osipenka, ki se je 
počasi tako zelo navadil zastopati metro-

polita, da se je začel ponašati, ko da bi bil 
sam metropolis Ker je bil vsak dan pri 
Rasputinu, se je polagoma uvrstil med 
Rasputinove intimne pomagače ter svojo 
zvezo z Rasputinom prav tako dobička-
nosno vnovčeval ko vsi drugi. 

Nasprotniki Rasputina. 
V začetku je bil krog Rasputinovih na-

sprotnikov ozek. Polagoma pa se je širil 
in postajal vedno večji in večji. Najprej 
so nasprotovali Rasputinu vsi oni dvorni 
ljudje, ki niso mogli Rasputinu oprostiti 
njegovega vpliva na carja in carsko rodbi-
no. Vsi ti dvorni ljudje so vedno poročali 
carju in carici o vseh številnih Rasputino-
vih škandalih in ga skušali pri vsaki prili-
ki čim bolj očrniti. Toda vsa njih prizade-
vanja so bila zaman. Car je videl v vseh 
teh obdolžitvah samo bledo zavist in zato 
se za te očitke ni niti zmenil. 

Skoraj pa so se pojavili novi nasprotni-
ki. Kakor smo že omenili, je bil Rasputin 
odločno proti vojni in je carju vedno govo-
ril, da naj vojno čimprej neha. Odločno za 
vojno pa so bili tako zvani "pravi ruski 
l judje" in vsi slavjanofili. Prav tako pa je 

bil za vojno veliki knez Nikolaj Nikolaje-
vič. Baš vsi ti ljudje pa so bili oni, ki so 
spravili Rasputina na dvor. Kakor so pre-
je z vso vnemo govorili o svetosti Rasputi-
na, tako so sedaj rotili carja, da že enkrat 
zapodi tega zanikrnega mužika z dvora. 
Tudi njih prizadevanja so bila zaman in 
car je čisto pravilno spoznal, da so vsi ti 
ljudje proti Rasputinu samo zato, ker noče 
biti Rasputin njih slepo orodje. Vsled tega 
pa je Rasputin v carjevih očeh še pridobil, 
ker je car videl, da se Rasputin ne da pod-
kupiti, temveč da zagovarja vedno samo 
to, kar smatra za pravilno. 

Tudi Jelizaveta Feodorovna, caričina 
sestra, je nastopila proti Rasputinu. Bila je 
menda edina, ki je nastopila proti Raspu-
tinu čisto brez vsakih sebičnih namenov. 
Toda tudi njene besede niso zalegle. Vse 
je spoštovalo lepo redovnico, toda baš za-
to tudi njene besede niso prepričale cari-
ce. Kaj pa je Jelizaveta vedela o življenju 
in njegovih grehih? Ali j o ni morda kdo s 
pomočjo grdih laži prevaril, ona pa je v 
svoji nežni dobrosrčnosti vsem tem baj-
kam verjela? Car in carica pa sta poznala 

življenje in sta vedela, da nedolžnega in 
čistega vedno preganjajo. In zato je odgo-
vorila carica svoji ljubi sestri z mirnim na-
smehom: "Veruj mi, draga, da so te pre-
varili. Svetnike vedno obrekujejo!" 

Čeprav pa vsi ti nasprotniki niso imeli 
nobenega uspeha, je njih število vendarle 
stalno rastlo. V znatni meri je bil tega 
kriv Rasputin sam. Vsak, komur je Raspu-
tin prošnjo odbil, je postal naravno njegov 
nasprotnik. Pa celo tisti, ki jim je Raspu-
tin ustregel, so zašli med njegove nasprot-
nike, ker so bili razžaljeni od načina, ka-
kor je Rasputin z njimi govoril. On, nava-
den sibirski kmet, je govoril o carju in ca-
rici, kakor da bi bil njih vrste. Zlasti pa so 
bili iz tega vzroka jezni na Rasputina ple-
miči. Že njih predniki so imeli vedno do-
stop na dvor, sedaj so pa morali čakati, ke r 

je imel Rasputin prednost pred njimi. I« 
če so hoteli kaj doseči, potem so mnogo 
prej in mnogo bolj dosegli, če so se obrnili 
naravnost na Rasputina. Potem pa so mo-
rali slišati, ko jim je Rasputin dejal, da 
vsakega tepca vendar ne more narediti za 
škofa ali generala zato, ker je plemič, 
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Zapadna 
Slovanska 

Zveza 
D E N V E R , C O L O R A D O . 

Naslov in imenik glavnih uradnikov. 
UPRAVNI ODBOR: 

Predsednik: Anton Kochevar, 1208 Berwind Ave., Pueblo, Colo. 
Podpredsednik: Geo. J. Miroslavich, 3724 Williams St., Denver, Colo. 
Tajnik: Anthony Jeršin, 4825 Washington St., Denver, Colo. 
Blagajnik: Michael P. Horvat, 4801 Washington St., Denver, Colo. 
Vrhovni zdravnik: Dr. J. F. Snedec, Thatcher Bldg., Pueblo, Colo. 

NADZORNI ODBOR: 
Predsednik: Matt J. Kochevar, 328 Central Block, Pueblo, Colo. 
2. nadzornica: Mary Grum, 4949 Washington St., Denver, Colo. 
3. nadzornik: Joseph Škrabec, 412 W. New York Av., Canon City, Colo. 

POROTNI ODBOR: 
Predsednik: Leo Jurjovec, 1840 W. 22nd Place., Chicago, 111. 
2. porotnik: Anton Rupar, 408 E. Messa Ave., Pueblo, Colo. 
3. porotnica: Rose Grebene, 1126 E. 61st St., Cleveland, O. 
4. porotnik: Edvard Tomšič, 313 E. Topeka Ave., Trinidad, Colo. 
5. porotnik: Peter Blatnik, Box 286, Midvale, Utah. 

URADNO GLASILO: 
"Amerikanski Slovenec", 1849 W. 22nd St., Chicago, 111. 

Vse denarne nakaznice in vse uradne reči naj se pošiljajo na glav-
nega tajnika, vse pritožbe pa na predsednika porotnega odbora. Proš-
nje za sprejem v odrasli oddelek, spremembe zavarovalnine, kakor tudi 
bolniške nakaznice, naj se pošiljajo na vrhovnega zdravnika. 

Z. S. Z. se priporoča vsem Jugoslovanom, kakor tudi članom dru-
gih narodnosti, ki so z®ožni angleškega jezika, da se ji_ priklopno. 
Kdor želi postati član zveze, naj se oglasi pri tajniku najbližnjega dru-
štva Z. S- Z. Za ustanovitev novih društev zadostuje osem oseb. 
Glede ustanovitve novih društev pošlje glavni tajnik na zahtevo vsa 
pojasnila in potrebne listine. 
SLOVENCI, PRISTOPAJTE V ZAPAD. SLOVANSKO ZVEZO! 
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Društvene vesti in naznanila 
VABILO NA PIKNIK 

Denver, Colo. 
Društvo Kraljica sv. Rožne-

ga Venca št. 7 ZSZ., bo prire-
dilo svoj letni piknik v nede-
ljo, 13. julija, na Kalčevipevi 
farmi, katera farma leži osem 
mil j %severno od doma sloven-
skih društev ob Washington 
Streetu. Na ta piknik se uljud-
tto vabi vse članice, prijatelje 
^ sploh vse rojake iz Denver-
te in okolice. 

Odbor društva se že dolgo 
Pripravlja, da bo vsem onim, 
ki se udeleže, najbolje postre-

Za suha grla, lačne že-
lodce in suhe pete bo najlepše 
Preskrbljeno z okusnimi jedili 
to hladno pi jačo, za zadnje pa 
z izvrstno godbo. Na dnevnem 
redu bodo različne dii-ke in 
druge športne igre. Gotovo bo 
vsakemu žal, ki se ne udeleži 
našega piknika, zato se vas 
vabi, 

da pridete vsi! Oni, 
ki nimate svojih kar, pridite v 
Dom slov. društev, kamor bodo 
večkrat kare prišle, da bodo 
vas pobrale ter popeljale na o-
toenjeni piknik, kjer se bomo 
v prosti naravi razvedrili in za 
en par ur prav do domače raz-
Vselili. 

Nadajoč se, da ne bo nihče 
Postal, da bi nas ne obiskal ta 
^an, za obilo udeležbo se vam 
v 
Z e v naprej zahvaljuje 

Odbor. 

URADA DRUŠTVA KRA-
LJICA SV. ROŽ. VENCA 

ŠT. 7 Z.S.Z. 
Denver, Colo. 

Članicam društva Kraljice 
Sv- Rožnega venca št. 7 nazna-
njam, da se bo naša prihodnja 
*edna seja vršila tretji torek, 
d n e 15. juli ja ob pol 8. uri 
2 večer. Uljudno vabim in pro-
sto, da se vse članice v pol-
jem številu udefeže. 
, Obenem vabim vse članice 
1,1 njih družine, da se gotovo 
d e l e ž e piknika, ki ga bo pri-
rediJo n aše društvo v korist 
društvene blagajne, v nedeljo, 
*)ne 13. julija, na Kalčevičevi 
'armi. Na ta piknik vabimo tu-
di vse naše prijateljice in pri-
p e l j e in vse cenjeno občin-
S v Denverju in okolici ter 
l!! bližnjih naselbin. — Kdo bi 
Se vedno doma dolgočasil v 

^Jlepšem letnem času, ko je 
tako lepo in zeleno. Sedaj 

fas, da pridemo skupaj in Je 
se razveselimo, ker gre čas hi-

naprej in zopet bo tukaj 
katere bi nobeden tako 

š e ne videl, 
^a pikniku bo preskrblje-

. Nabava za vse, za stare in 
j tode. Vsi, kateri se bodo ude-

rekr teg£< P i k n i k a > b ° d o lahko 
Vop d a s o i m e l i zabave do-

Odbor namreč sporoča, 
b o tam obilo okusnih klo-

s> sladkih potic in vsega,, kar 

se za suha grla potrebuje in bc 
dovolj tudi vsakovrstnih dru-
gih prigrizkov in ne vem, kaj 
še vse. 

Torej pridite in se boste 
prepričali. Udeležimo se vsi 
tega piknika, da se vse še en-
krat poveselimo v lepi naravi 
in preživimo nekaj uric v vese-
lju in zabavi. Prepričana sem, 
da kdor se bo udeležil našega 
piknika, mu ne bo žal. — To-
rej na veselo svidenje 13. juli-
ja 1930. K sklepu pa še enkrat 
prosim vse članice, da se goto-
vo udeležijo seje 15. julija ob 
pol 8. uri zvečer. — Sestersko 
pozdravljam vse članice. 

Mary Grum, tajnica. 
^000000000000<><)000<X)<K>0<X>S' 

way between Denver and Colo-
rado Springs. 

The following Lodges had 
representatives at this meet-
ing: St. Martin's Lodge No. 1, 
of Denver was represented by 
Steve Mauser, Anthony Jersin 
and John Yelenich. — Slovan 
Lodge No. 3 of Pueblo by An-
ton Kochevar and John Mer-
har; — Zvon Lodge No. 6 of 
Colo. Springs by Mike Kapsh, 
Joe Kapsh, Frank Popish, John 
Sikola, Frank Klun and sev-
eral other number whose 
names I was unable to get ; — 
Queen of Holy Rosary Lodge 
No. 7 by Mrs. Anthony Jersin; 
— Napredni Slovenci Lodge 
No. 9 of Canon City by Joe 
Skrabec, George Kimmick and 
Frank Konte; — Western Stai 
Lodge No. 16 of Pueblo, Colo, 
by Tony Rupar, Louis Lessar 
and Frank Starginer, and Trail 
Blazers Lodge No. 41 of Den-
ver by Joe Shaball and Steve 
Malenich. 

The meeting was called to 
order by Supreme President 
Anton Kochevar at the Home 
of the Slovenian Socities of 
Colo. Springs and the first or-
der of business was to select 
the picnic grounds, after look-
ing over two places it was de-
cided on the above place men-
tioned. After the site picked a 
committee was elected to have 
charge of making the arrange-
ments for the picnic and the 
following were selected Bro. 
Mike Kapsh of Colo. Spring.? 
was elected chairman and 
Bros. Anton Kochevar of Pue-
blo and Bro. Joseph Shaball of 
Denver as the other members 

of the Committee. Bro. Joseph 
Shaball of Denver was elected 
chairman of the Sport Commit-
tee to have charge of all sport 
activities f or the day of the 
picnic. 

After some discussion it was 
decided to have a basket-pic-
nic, that is everyone is to bring 
their eats and drinks with 
them, there will be lamb and 
soft drinks sold on the picnic 
grounds and a good time is as-
sured to all those who attend. 
This picnic is a non-profit af-
fair, the purpose of this picnic 
is to try and get the member-
ship of the different Lodges 
together and get aquainted 
with one another and create 
more of a Fraternal Spirit in 
the Organization. 

Every one that is intending 
to attend the picnic should turn 
in their names to the Secretary 
of their Lodges and also how 
many in their family are going 
so that the Committee will 
liave some idea on how many 
people are going to attend so 
that they can arrange for the 
crowd. Watch the Official Or-
gan for more information as 
other articles will appear in 
regards to the picnic. 

W e have several events on 
hand for the Denver Lodges, 
on Sunday July 13th tho 
Queen of the Holy Rosary 
Lodge have their annual pic-
nic on the Kalcevic Farm, 8 
miles due north of the Slove-
nian Home, the Ladies have a 
very fine program, lined up 
and eats and drinks will be 
sold on the premises so every 
one be there. 

On Monday night, July 21st 
the Trail Blazers are prepar-
ing f or a big night; this is our 
regular meeting night; on this 
night we will put on the Ini-
tiatory Degree on a large class 
of candidates also the Supreme 
Officers are planning on pay-
ing us a visit that night, and 
then we have a very fine pro-
gram arranged for that night 
so every one who belongs try 
and be there as we would like 
to have a very large attend-
ance. 

On Sunday, July 27th United 
Comrades Juvenile Branch No. 
1 are having their first outing 
and picnic and a good time is 
assured to all the Juveniles 
who belong to the Lodge as* 
this is only for members who 
belong. Those desiring to go to 
this picnic get in touch with 
your Lodge Officers. 

Joseph Shaball, 
President Trail Blazers Lodge 

No. 41. 

Our Young ZSZ. 
»v 
OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO-1 1 

QUEEN OF THE HOLY RO-
SARY LODGE NO. 7 Z.S.Z. 

Denver, Colo. 

Stop! Look ! Listen!—Queen 
of the Holy Rosary Lodge No. 
7 are giving a picnic 13th of 
July 1930, on Kalcevič's Farm. 
Straight out on Washington 
Street. There will be posters 
all along to direct you. You 
cannot miss it as it is very sim-
ple to find. W e cordially in-
vite all our friends from far 
and near, and we hope, too, 
that our picnic will be attend-
ed by all members of all 
lodges in Denver and our 
branch lodges in nearby 
towns. W e also hope, we will 
have the opportunity of see-
ing many of our friends from 
nearby cities, as we welcome 
one and all. I assure you all. 
You will never regret having 
attended our picnic or the 
great day of amusement which 
is being so carefully prepared 
for your enjoyment. There will 
be games, races and prizes of 
all kinds to top the great" 
day. So all come and take part 
in this great entertainment. — 
Once more I and all members 
of Queen of Holy Rosary lodge 
cordially invite you to. came 
and b e happy with us. 

Mary Grum, Secretary. 
o 

TRAIL BLAZERS LODGE 
NO. 41, W . S. U. 

On Sunday June 29th the 
representatives of seven 
Lodges met at Colo. Springs to 
make arrangements for tfye 
First Annual Picnic of the Z . 
S. Z. of Colorado. The picnic 
will be held on Sunday, Au-
gust 31st on a site chosen by 
the representatives of the 
Lodges, this site ia about 7 or 
8 miles north and west of the 
city of Colo. Springs, it is on 
the road to the Modern Wood -
man Sanitarium and is about 

miles o f f of the main high-

Naznanilo in zahvala. 
Z globokim čustvom žalosti naznanjamo vsem sorodnikom. 

prijateljem in znancem širom Amerike in Stare Domovine, preža-
lostno vest o smrti naše ljubljene soproge, oziroma matere, 

Mrs. Tine (Kristine) Kastelic 
(ROJENE MUST AR.) 

ki se je po dva meseca trajajoči bolezni dne 10. junija ob 3. uri 
zjutraj za večno ločila od nas. 

Pokojnica je bila rojena dne 6. feb. 1888 v vasi Ilovica pri 
Ljubljani. Njeno dekliško ime je bilo Kristina Mustarjeva. 

V Ameriko je prišla pred 27. leti, in sicer v Leadville, Colo., 
kjer se je pred 26. leti poročila s Jakob Kastelcem. Od tam so se 
preselili v Pueblo, kjer so lansko leto meseca aprila v krogu svo-
jih otrok in prijateljev praznovali srebrno poroko. In danes, ko-
maj leto dni po tem srečnem jubileju, pa počiva draga soproga in 
ljubljena mati v hladni ameriški zemlji. 

Pogreb pokojnice se je vršil dne 13. junija iz hiše žalosti v 
cerkev Marije Pomagaj, od tam pa na Roselawn pokopališče v 
Pueblo Colo, ob največji udeležbi našega občinstva. 

Pokojnica je spadala k sledečim društvom: Slovan, št. 3. Z. 
S. Z.; društvu sv. Ane; Krščanskim Materam in k društvu Slov. 
Ženske Zveze. Vsa ta društva so se korporativno udeležila po-
greba. Prisrčna jim hvala za njih udeležbo in podarjene cvetlice. 

Prisrčna hvala tudi vsem drugim darovalcem krasnih vencev, 
bilo jih je nad petdeset; prosimo, da vsi oprostijo, ker jih ne ime-
nujemo z imenom. Hvala tudi vsem tistim, ki so darovali za sv. 
maše za pokojnico. Ni nam mogoče vsakega z imenom imeno-
vati, zaradi tega vam izrekamo vsem skupaj prisrčno zahvalo. 
Zahvaljujemo se vsem našim sosedom in prijateljem za vse, kar 
so za nas in pokojnico storili tekom njene bolezni; hvala vsem 
onim, ki so pokojnico obiskovali v bolnišnici tekom njene bolezni. 
Hvala vsem, ki ste nam stali na strani v tej nam najbolj žalostni 
uri našega življenja, ob izgubi drage soproge in ljubljene matere. 

Hvala vsem rojakom, ki so prišli pokojnico kropit in so se 
udeležili^ pogreba, posebno se pa zahvaljujemo družinam, kakor 
družini Sustaršič, družini Šute, in Mr. Koprivec iz Denverja, ki so 
prišli na pogreb ter spremili pokojnico na zadnji poti. 

Hvala družinam Joseph Skrabec, Mrs. Rozman in Frank 
Koncilja iz Canon City, ker so prišli pokojnico kropit in so se u-
deležili pogreba. 

Hvala družinam Vidmar, Godec ..in Stare iz Colo. ..Springs, 
Colo., ki so spremili pokojnico k večnemu počitku. 

Prisrčna hvala Mrs. Catharine Jerman za igranje v cerkvi in 
Pevskemu društvu Prešeren za ganljivo petje v cerkvi. Lepa 
hvala Mr. Charles Zobec za lepo Ave Maria, ki jo je zapel pokoj-
nici v zadnji pozdrav. Hvala tudi Mr. John Germu za ganljivo 
solo "Vigred se povrne". In še enkrat, prisrčna hvala vsem pev-
cem Prešerna, ki ste skazali pokojnici zadnjo čast, saj je vendar 
tako ljubila slovensko petje. 

Lepa hvala našemu župniku, Rev. Cyril Zupanu, za lepo cer-
kveno opravilo in govor v cerkvi. 

Prisrčna hvala Mr. John Butkovich-u za ganljivi poslovilni 
govor, ki ga je imel ob odprtem grobu pokojnice. Torej hvala ti 
John. 
( Zahvaljujemo se tudi društvu Krščanskih mater, ker so ho-
dile molit za pokojnico vsak večer skozi osem dni. Lepa hvala 
Mrs. Frances Raspet in Mrs. Josephine Meglen, ki so skrbele, da 
so se te molitve redno opravljale. Drage žene, hvala vam vsem 
skupaj. 

Torej prisrčna hvala še enkrat vsem skupaj. Bodite prepri-
. čani, da smo vam iz srca hvaležni, ter da vas nikdar ne pozabimo. 

Tebi pa, ljubljena žena in mati,- počivaj v miru v hladni žem-
ljici, in sveti naj ti večna luč. 

Žalujoči ostali: 
JAKOB KASTELIC, soprog; JAKOB JR., JOHN, 
RUDOLPH, LOUIS, WILLIAM in HARRY, sinovi; 
JOSEPHINE, omožena Horvat in CHRISTINE, hčeri. 

VPueblp, Colo, mcseca junija 1930. # 

PREDHODNIK ZEPPELINA 

Pred 25 leti je umrl v Main-
zu v revščini in osamelosti mož, 
čigar iznajdljivi duh je mnogo 
obetal na polju zračnega le-
talstva. Paul Hanlein se je ro-
dil 17. okt. 1835 v Mainzu kot 
sin ladijskega kapitana. Po-
svetil se je tehniki. Potem ko 
je več let deloval v inozem-
stvu, se je vrnil v svojo domo-
vino z že gotovimi načrti za 
vodljivo zračno ladjo, na kate-
ro je vzel patent že leta 1863. 
Ta njegova zračna ladja naj bi 
bila nekaka zveza balona in 
plinskega motorja. V Mainzu 
je s pomočjo mehanika Baye-
rerja zgradil prvi model svoje 
zračne ladje. S tem modelom 
je napravil poskuse, ki so do-
segli popoln uspeh. Ponudil j e 
svojo iznajdbo pruskemu voj-
nemu ministrstvu, kjer so ga 
pa zavrnili. Nato je šel na du-
najski dvor in tu je res dobil 
sredstva za zgraditev svoje 
zračne ladje. Imela je obliko 
cigare. Imela je iste dimenzije 
kot poznejši Zeppel in : dolga 
ie bila 50.4 metra in Skoka 
9.2 metra. Motorje je kuril s 
svetilnim plinom, ki ga je dobi-
val iz balona. Potem ko je iz-
najditelj pokazal in poskusil 

Javne zahvale« 
ALPEN TINKTURO 

zoper izpadanje in za 
rast las sem rabil z naj-
boljšim uspehom, za 
kar vam ostanem ved-
no hvaležen. F. Bosa-
nec, Box 738, Schuma-
cher, Ont., Can. — Pri 
poznam, da je Vašs 
Bruslin tinktura zopei 

sive lase v resnici zelo koristna: men 
so postali lasje popolnoma naturni. 
Vam hvaležna Frances Polich, Chi-
cago, 111. — Bruslin tinkturo zoper 
sive lase sem rabil z najboljšim uspe-
hom; lasje izgledajo kakor mladeniču 
pri 16. letih; ostanem Vam hvaležen 
Sim. Zuber, Box 310, Kirkland Lake, 
Ont., Cana. — Wahčič Fluid zooei 
revmatizem in trganje po kosteh je 
v resnici najboljši na svetu; moj pri-
jatelj je ležal 3 mesece bolan na rev-
matizmu, in ko je začel rabiti Fluid 
ie v 8 dneh popolnoma ozdravel, za 
kar Vam ostane vedno hvaležen; tudi 
meni blagovolite takoj poslati Vašega 
hvale vrednega Fluida ena steklenico; 
Joseph Jenich, 283 Droiullard Rd., 

'Ford City, Ont., Cana. — Moram \ 
resnici pripoznati, da je Vaša Elzs 
žavba najboljša na svetu zoper rane 
mozulce in srbečo kožo; se Vam lepe 
zahvalim za Vašo pošteno postrežbo 
Vam hvaležni D. Brankovan, P. O 
Box 48, • Ambler, Pa. — Imel sen; 
kurje oči na nogah in bradavice na ro 
kah in v treh dnevih sem si Dopolno-
ma odstranil nadležno spako. Vam 
hvaležni John Grabjan, 3307—7th St. 
St. Louis, Mo. — Imam še na stotine 
zahvalnih pisem za te in druge bolez-
ni. Zdravila so garantirana; pišite ta-
koj po brezplačni cenik. 

JACOB WAHČIČ, 
1436 E. 95th St. CLEVELAND. O 

Tel. v uradu: Cicero 610. 
Rezidenca: Cicero 4484. 

BR. FRANK PAULICH 
SLOVENSKI ZOBOZDRAVNIK 

Urad: • 
2123-25 South 52nd Ave., 

, CICERO. ILL. 
(Poleg Elevatorja.) 

Uradne ure: Od 9 do 12 dopol., 
1 do S pop. in 6:30 do 9 ure zvečer. 
—Ob sredah od 9 do 12 dopoldne. 
(47) 

model pred cesarjem samim, 
je nato v Brnu poskusil prvi 
polet s svojo novo zgrajeno 
zračno ladjo. Zbrala se je o-
gromna množica ljudi, ki so 
navdušeno spremljali njegov 
polet z očmi. Hanlein se je 
dvignil v zrak in krožil nato I 
nekaj časa nad mestom s hi-
trostjo 18 kilometrov na uro.— 
Naslednji Hanleinov načrt je 
bil zgraditi še večjo zračno 
ladjo, ki bi dosegla hitrost 64 
kilometrov na uro. Za to pa 
nikakor ni mogel dobiti sred-
stev. Razočarani in obupani 
mož se je vrnil nato v Švico 
kjer je dobil delo in med dru-
gim izdelal tudi patent za la-
dijske motorje. 

Da je tudi grof Zeppelin iz-
najditelja in njegovo delo vi-
soko cenil, se vidi iz pisma, ki 
ga je pisal nekemu njegovemu 
sorodniku. Stari grof slavi med 
drugim "moža, ki je prvi na 
svetu zgradil vodljivo zračno 
ladjo in na čigar podlagi teme-
lji ves današnji napi-edek na 
tem pol ju." 

o 

ZLOČINSKI ČIN NEČLOVE-
ŠKE MAČEHE 

Poštni ravnatelj Josip Lubar-
tovski v Krakovu, Poljska, se 
je poročil pred petimi leti z la-
borantko Marijo Halacinsko, 
ki je službovala v bolnici za 
nalezljive bolezni. Ker je imel 
iz prejšnjega zakona štiri otro-
ke, je mačeha z njimi grdo po-
stopala in jih ponovno posku-
šala na zločinski način odstra-
niti. Koncem aprila je bilo u-
kradenih iz laboratorija bolni-
ce več epruvet s kulturami ti-
fusovih in driskinih bacilov. 
Policijska preiskava, pri kate-
ri je bila zaslišana tudi labo-
rantka Halacinska, ni mogla u-

gotov^ti, kam so izginile epru-
vete s kužnimi bacili. Kmalu 
nato pa so oboleli trije sinovi 
poštnega ravnatelja Lubastrov-
skega v starosti 16, 14 in 10 
let ter hišni učitelj na tifusu. 
Starejša dečka sta podlegla ti-
fusu. Stanje mlajšega pa je še 
vedno zelo resno, dočim bo hiš-
ni učitelj najbrže okreval. 

Pri policijskem zaslišanju je 
izjavila 13 letna hčerka, da je 
skuhala mačeha 14. maja trem 
bratom in hišnemu učitelju ne-
ko jed za večerjo njej pa pre-
povedala, da ne sme od te jedi 
jesti. Potem, ko so ti jed poje-
dli, je mačeha pomila posodo v 
manganovi razstopini in j o na-
to še prekuhala. Na podlagi te 
izpovedi, je bila izvršena hiš-
na preiskava, pri kateri so na-
šli tri epruvete, katere so izgi-
nile iz laboratorija bolnice za 
nalezljive bolezni. Zaradi tega 
je bila Halacinska aretirana, 
vendar pa je trdovratno zani-
kavala zločin in trdila, da je 
hotela samo znanstveno preiz-
kusiti vsebino epruvet. 

Zločinska mačeha je bila 
prepeljana v sodne zapore ter 
bo obtožena zaradi dvojnega 
umora in poskusa dvojnega u-
mora. 

ŠIRITE AMER. SLOVENEC! 

FARMARJI, POZOR! 
Priden, pošten Slovenec bi 

rad dobil delo na farmi. Ako 
potrebno, pomaga tudi žena. 
Za naslov vprašajte pri upravi 
tega lista pod št. 3193. 

PRODA SE 
dobro idoča čevljarska obrt 

j (Shoe Repairing Shop) . Kupec 
(dobi naslov v upravništvu tega 
' lista pod št. 3192. 

Ljubka knjižni-
ca v enem novih 
domov v kras-
nem chicaškem 
s t a novanjskem 
o k ro žju p r i 
Hyde Park. 

MAJSIBO v hiši, ali v stanovanju, telefonska udobnost je 
1 ' .potrebna v modernem domu. "Ne izgubljajte korakov 
za govorjenje" izraža novo idejo za udobnost. Podaljški 
(extension) telefonov (nadaljni telefoni, postavljeni na pri-
mernih mestih v domu in zvezani z glavno telefonsko lini-
jo) odpravijo potrebo, tekati gori in doli po stopnjicah ali 
hoditi od enega konca stanovanja na drugi konec, da izvr-
šite telefonski klic, ali pa, da odgovorite na telefonu. Stro-
ški za to nadaljnjo udobnost so presenetljivo majhni. 

Same pokličite naš poslovni urad OFFicial 9100 

ILLINOIS BELL TELEPHONE COMPANY 
BEL.L SYSTEM 

One Policy • One System - Universal Service 
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SE LAHKO OBRNE VSAK ČAS NA NAS 

V SLEDEČIH ZADEVAH: 

Ako rabite kakoršnihkoli tiskovin. 

Kadar si želite nabaviti kako slovensko knjigo. 

Kadar rabite kake notarske ali druge legalne 
listine. 

Ako rabite pomoči pri nabavi potnega lista za v 
stari kraj. 

Potom nas si lahko preskrbite vozni listek (šif-
karto) za katerokoli linijo za v stari kraj. 

V našem uradu lahko vsak čas plačate račune 
za plin ,elektriko in vodo. 

Imamo zastopstvo od American Express Co. in 
izdajamo njene Money ordre in čeke. 

Amerikanski Slovenec 
1849 W. 22nd STREET, CHICAGO, ILL. 
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I Gospodin Franjo 
. 4 ROMAN. 

? Spisal Podlimbarski. 
v.. 
T£„ > >{Ui 

Tudi z bratom sva se spravljala na pot in 
aga nama ni'branil, ker sam je že moral pro-
dati od svoje zemlje, da se preživi. Govoril 
nama j e : 'Idita z deco tja, kjer solnce vzhaja 
izza srbskih planin; tam so bogati in rodo-
vitni kraji. Povsod je bol je , nego na naših 
kamenitih, od solnca razpečenih tleh.' 

gla bi bila rajši za Andr i jo na zapad k 
morju, no aga j e rekel t 

'Po vsej oblasti noter do debelega morja 
mori lakota narode; ne hodita s solncem na 
zapad, idita mu na vzhod naproti m sreča 
nai vaju sreča! Jaz sarrr. bom trpel bedo, a 
star sem in ne bojim se j e . Vsak dan prosim 
Allaha, naj me pokliče k sebi, da ne bi doži-
vel propasti naše domovine. Ne potraja dol-
go in naša Hercegovina dojri nove gospodar-
j e ; redko so novi boljši od starih.' 

Tako j e prorokoval stari aga in nama po-
magal z nasveti in z brašnorn na pot. Takrat 
po Vukovičevi vstaji se je pojavilo po naših 
krajih mnogo tujih popotnikov, ki so bili sa-
mi ogleduhi. Aga jih je prav spoznal, dru-
gi se pa niso menili zanje. S Tunjico sva se— 

"Pero, povej , kaj se je zgodi lo s stricem 
Andrijo. Pozabil si nanj ," je prekinil p n p o 
vednika poleg ognja sedeči Vazko , zapazivsi 
napako v pripovednem redu, zakaj mnogo 
krat je bil že slišal stričevo povest. 

"Res sem pozabil. Staremu človeku se tr-
ga spomin kakor predici preja. Težko je one-
mu, ki mora hoditi za tujo pametjo . Brat An-
drija se je izučil opankarstva ter se še pred 
vstajo izselil v Dubrovnik, kjer se mu dobro 
godi. Po moji smrti idi i ti k njemu in se na-
uči njegovega rokodelstva." 

"Po jdem, Boga mi ! A poprej poiščem 
Atifa, da se mu osvetim," j e rekel deček. 
"Nu, kako sta hodila z moj im o č e t o m ? " 

"S Tunjico sva vzela rodbini ter se napoti-
la proti Bosni. Leto dni sva potovala, preden 
sva prišla v tuzlanski okraj. Mnogo bede, la-
kote in mraza sva pretrpela spotoma. Ženi 
sta nesli vsaka po dva otroka, midva sva jima 
pomagala. Bog je tako ukrenil, da sem imel 
samo še dve hčerki ; pet sinov mi j e pomrlo 
že v Hercegovini. Nočevali smo na poljih in'v 
hlevih, delali smo pri dobrih in hudobnih lju-
deh; z bratom siva se vpregala v plug in 
vlekla brazdo, živinska dela sva opravljala, 
da bi preživil rodbini. Kar mi zboli Tunjica. 
'Ne morem več, pravi, in otroci so gladni. ' 
Hvala Bogu, da je bilo poleti, pozimi bi bili 
vsi poginili. S podvojeno moč jo sem delal za 
obe rodbini in tudi ženi sta se vpregl i : mlati-
li smo, orali, drva sekali, težke vozove vlači-
li, pomagali smo zidarjem. Za betvico braš-
na smo delali ves božj i dan. Če sem našel 
kje skorjico kruha, polovico jabolka, ognito 
hruško, sem pobral in nesel domov deci. Pri 
kmetih sem pobiral ostanke, celo pomije. In 
nikoli me niso videli otroci jesti. Nekaj milo-
darov smo dobili v pravoslavnih hišah, nekaj 
smo zaslužili in tako smo prebili tisto poletje. 
Zimovali smo v vasi ob reki Krivaji. Usmilje-
ni Turek nas j e nastanil v svoj prazni hlev. 
Naj se mu za to dobroto na veke godi dobro v 
njegovem ra-ju! Brez njegovega usmiljenja 
bi bili zmrznili. Cunj nam je nanesel, da 
smo zavijali otroke, in kadar naju z bratom 
ni bilo v hlevu, j e kaduna s svojo hčerko po-
sečala najini rodbini in j ima prinašala živeža. 
Slišal sem nekoč o sveti kraljici, ki je nosila 
revežem brašno, toda tiste kraljice nisem po-

znal, videl pa sem zahaljeno turško kaduno 
in še zdaj se j e hvaležno spominjam. 
Večkrat j e rekla: 'Toliko imate živih ust, pa 
ničesar da bi vanja bacali ' . Dobra je bila ka-
kor dober dan. Bodi človek katere vere in ka-
terega stanu hočeš, a pošten bodi in usmiljen, 
pa te čaka zveličanje." 

Pero je umolknil in prisrknil kave. Potem 
je nadaljeval, lahno pokašljujoč, iztegujoč 
oki pred se in zroč na dlani, kakor bi imel 

tam zapisan svoj žalostni životopis. In usipa-
le so se njegove besede liki kleno zrno iz vev-
nice. "Dobro uro za Tuzlo na zvorniško 
stran se začenja nizka Čaklavica-planina. Na 
njej se nahajate dve vasi: pravoslavna in tur-
ška Čaklavica. Do t ja sva prišla z bratom. 
Tunjico je tam našla dobra sreča, ker ga j e 
vzel za kmeta na svojo zemljo premožen Srb, 
ki mu je zgradil hišo in hlev. Skraja sem po-
magal bratu, da si ustanovi svoje gospodar-
stvo, potem sem gledal, kje najdem sam svoj 
kot. In glej , na rebrini za turško Caklavico 
sem našel ob kolovozni poti majhno tratino 
sredi hoste. Kraj se mi je zdel kaj pripra-
ven za naselbino in dolgo sem ga ogledoval ; 
izpraševal sem v vasi, čigava bi bila tratina, 
in so mi rekli, da j e brez gospodarja. Začel 
sem tam graditi kočo in Tunjica mi je poma-
gal. Koliko j e bilo t rp l jen ja ! Svojo streho 
sem imel, toda živeža nič. Tunjica j e bil po-
žel že prvo žito, letina j e bila dobra ; prina-
šal nam je vsak teden od svoje urode toliko 
brašna, da je bilo dosti za hčerki. Sam sem 
stradal in žena je stradala. Takrat sem šel 
v konak javit, da sem postavil kočo na car-
skem svetu, in prosit, smem li na tistem kra-
ju iztrebiti hosto, kolikor j e treba sveta za 
njivo. In v konaku so mi rekli : 'Krči, krči, 
krči ! ' Tedaj sva začela z ženo krčiti hosto 
krog koče. Podnevi j e svetilo solnce, pono-
či je sijala luna na najino delo. Večinoma 
sva živela ob jagodah in lesnikah; če sva uje-
la veverico, ptico ali zajca, sva napravila 
prazniško kosilo. Čez leto dni smo jedli že 
svoj p r i krompir. To j e bil praznik! Po-
tem sta zrastla na mojem posestvu česen in 
koruza. V svoji sreči sem se šalil z bratom, 
da on obdeluje tujo zemljo, jaz pa svojo 
lastno. Prislovica pravi: Svoja kočica, svoja 
svobodica, in da j e bolje leči v grob nego bi-
ti tuji rob, toda bratu se je na tujem bolje go-
rilo nego meni na lastnem. On si j e v par 
letih kupil kravo in vola, jaz sem se domogel 
samo dveh koz. Da bi si zagotovil posest, 
sem šel v Tuzlo v konak prijavit, da sem na 
carski zemlji izkrčil in pridobil rodovitno 
zemljo. Zapisali so me med one, ki plačuje-
jo sultanu davek, in naložili so mi desetino, 
ki sem jo plačeval deset let. Pred osmimi le-
ti se je priselil iz Sarajeva v Tuzlo Turek O-
mer Sarajlija z odraslima sinoma Smajem in 
Atifom. Smajo je stopil v s lužbo: nekaj ča-
sa je bil zaptija v Tuzli, pozneje je prestopil 
k vojakom. 

Iz Kolašina ob črnogorski meji je pobegnil 
in se pritepel zopet v Tuzlo. V Mahali je 
ukradel konja, v Morančanih ga je prodal. 
Nihče ni takrat ippraševal, je li blago ukra-
deno ali ne. Sarajli je so bile moja nesreča, 
z njimi se je začela prava moja beda. Stal 
sem že na trdnih nogah, imel sem svojo stre-
ho in ni mi trebalo beračiti kruha. Trden 
gospodar bi bil danes, da niso prišli Saraj-
l i je ." 
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TRI NOVE VICTOR PLOŠČE 
23022—Na planincah solnce sije, 

Bleda luna, moški kvartet Jadran 75c 

(Dve priljubljeni narodni pesmi, katere vsakdo 
rad čuje, zlasti ako jih zapoje dober zbor, kakor 

je kvartet Jadran.) 

23023—Lepa Francka, polka, 
Oj dekle, kaj tajiš, valček, harmonika in banjo 75c 

(Na tej plošči igrata Barbič in Miklavec prave slo-
venske melodije. Prepričajte se sami in naročite 

to ploščo.) 
23024—Ljubezniv valček, 

Bela Ljubljana polka, harmonika in banjo 75c 
(Harmonika in banjo postaja vedno bol j popu-

larna godba, in tudi gori navedena plošča ugaja.) 

DRUGE SLOVENSKE PLOŠČE. 

78198—Sladke vijolice, valček — Poročna polka, orkester - .75 
79483—Nagajivka, mazurka — Coklarji, šamarijanka, orkester 75 
79484—Korajža velja, polka — Vesela Gorenjka, polka, orkest 75 
80183—O j, ta zakonski stan — Nova stara pesem, moški kvartet .75 
80184—Radi kotla v keho—Raubar na gauge, moški kvartet - .75 
80331—Zgubljena pesem, polka — Jolietska Slovenka, polka, Dajčman.... .75 
803^2—Amerikanec na obisku — Amerikanec se poslavlja, Adrija •- -75 
80334—France, polka — Gozdni zvok, trumplan, Dajčman godba: 75 

Dolg, dolg fant, polka — Seničica, polka, orkester .7š 
Nocoj je luštna noč — Njega ni, petje 2 orkestrom .75 
Ribniška — Naš maček, petje z orkestrom 
Na Dolenjskem — Kadar so godci dobre volje, valček, orkester.- .75 
Mlatiči — Se ena, poje kvartet Adrije — : -----7;--
Študentovska, prizor v krčmi—Zeleni Jurij, pri. s petjem Adrije .75 
Domače veselje, veseli prizor s pet.—Vesela polka, har. in kitare .75 
Ob trgatvi, 1. in 2. del. Prizor s pet. in godbo..—. - — 
Holzhacker koračnica, — Kranjska koračnica, trio, citre 75 
Carlotta, šotiš — Na bregu, valček, kvintet s harmoniko .75 
Kranjski spomini, lendler, — Emilka, polka -— / b c 

Na pustni torek Vojaški nabor, vesela slika s harmoniko. 75c 
Milka moja, valček — Vipavska polka, harmonika, Hoyer trio .75 

68923—Ženitovanje, 1. in 2. del, petje Adrije.— 1 , 2 5 

V-l—Resnično petje kanarčka, 
Godba, spremljana s petjem slavčkov in kanarčkov - 75 

V-3 La Paloma — O sole mio, vijolina z orkest. in žvižganje 75 
V-6 Neapolitanske noči — Ljubimski valček, veneški orkester 75 
V-l 5—Gozdni koncert, 1. in 2. del, petje slavčkov -75 
V-23000—Hruškovo drevo, štajeriš, — Stari pečlarj valček, harm., Ahačič—75 
V-23001—Ljubljanski valček, — Poskočna polka, igra Hoyer trio.. .75 
V-23002—Terezinka, pevski zbor — Lepa Jožefa, valček, Hoyer trio 75 
V-23004—Jolietske deklice, polka, — Lovec, mazurka, Dajčman-Perush.. .75 
V-23003—Društvo Kastrola, 1. in 2. del, petje Adrije...— 75 
V-23005—Za velikonočno nedeljo, 1. in 2. del, petje Adrije 75 
23006—Kmet in purgar — O polnoči na sred vasi, Adria in Dajčman brata .75 
23007—Empajris — Samo da bo likof, Hojer trio in zbor - 75 
23008—Pod dvojnim orlom — Dunaj ostane Dunaj, citre trio — ,75 
23009—Tone s hriba Trumplan — Koroška koračnica, Dajčman brata .75 
23010—Dva gorenjska slavčka — Spomin na Bled, ženski dues s sprem 75 
23011—Pozdrav od doma — Zbirka valčkov, slovenski orkester.—. 75 
23012—To je nemogoče, dvokoračen ples — Tajna ljubezen, valček, ork. .75 
23013—Kar imam, to ti dam, polka — Vesela dekleta, valček, Hoyer trio .75 
23014—Po gorah je ivje—Megla v Jezeru, moški kvartet Jadran— .75 
23015—Flahauer Štajeriš — Prav vesela, pol, Olbrigov trio na citre 75 
23016—Ob zimsjrih večerih, 1. in 2. del, Adrija in Hojer - .75 
23017—Po valovih, valček — Ne pozabi me, polka, Hojer trio - 75 
23018—Krasna Marička, šotis — V divni dolini, landler, orkester 75 

beni orkester ...'. " 
23019—Škrjanček, valček — Korajžni fantje, polka, Dajčman 75 

Peruš " 3 

23020—Ples v skednju, I. in II. del, Adrija in Hojer trio — -75 
23021—Novomeški purgarji, korač. — Trboveljska polka, igra Hojer trio .75 
59086—Na sveto noč, 1. in 2. del 1 2 5 

73000—Vandrovec, smešni prizor s harmoniko in kitaro, 
Cigani, mešani zbor, petje. Adrija 1 , 2 5 

7-3001—Zlata poroka, 1. in 2. del, Adrija. Hojer.... : 
73002—Botrinja—Kadar imajo vsi Jožefi god, Adrija in Hoyer trio 

NABOŽNE PLOŠČE. 
5275—Vstajenje, 

Velika noč, pevski zbor Adrija -
5276—Slovesne litanije Matere božje, 

Šmarnice, pevski zbor Adrija 1 -2 5 

5277—Nova maša. 
Poroka v cerkvi, pevski zbor Adrija 1 , 2 5 

5319—Našim najdražjim, 
Momento, mori, petje Adrija 1 -2 5 

5320—Slov. polnočnica. 1. in 2. del, Adrija 1 2 5 

5321—Pri božičnem drevescu. 
Šopek božičnih pesmi, petje Adrija 1-2 S 

68924—Romanje k Materji božji, 1. in 2. del, petje Adrija 1 2 5 

59086—Na sveto noč, 1. in 2. del, petje Adrija 1 2 5 

SLOVENSKE PIANO R0LE 
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Nevarno. 
Govorimo pogostoma, da nas 

obdajajo nevarnosti vsepo-
vsod. Gotovo. Vsak dan čita-
mo, kako j e kdo stopil na cesto 
malo nebrižno morda, podrl ga 
je v trenutku avtomobil in smrt 
je nastopila. Ne gre vedno za 
smrtne nevarnosti. 

Pisatelj in župnik Ksaver 
Meško je šel med vojno preko 
znanega Park hotela v Belja-
ku in se je ozrl nekam na ne-
bo. Sam ni vedel, čemu in za-
kaj. Ampak pogled na nebo se 
je zdel čudno sumljiv preisko-
valnemu sodniku, in ta pogled 
bi bil lahko postal za Meškota 
— nevaren. Tako je bilo med 
vojno histerijo. 

Neki red mora biti, če kdo 
hoče imeti red. Tudi v državah 
mora biti red in zakon. 

Papež in laška vlada so pri-
šli do nekega sporazumljenja. 
Razmerje se je moralo urediti, 
in za papeža mora biti neka 
norma. Ne gre drugače. Laška 
vlada mora skrbeti za red tudi 
napram papežu. 

V Milanu stopita dve gospe 
v prodajalno Bassanijevo in 
zahtevata nekaj blaga. Belega 
nekaj naj bo in rmenega. Bas-
saniju zavre kri, ker gre men-
da za kako papeževo zastavo 
pri blagu, in široko odpre usta 
in iz ust se vsuje grda laška 
toča na osebo papeževo. Stvar 
pride pred sodnika in sodnik 
se mora držati zakona in za-
kon pravi, da je papeževa ose-
ba zaščitena po zakonu in vro-
čekrvnega Bassanija zašijfe 
sodnik za šest mesecev in mu 
priflikne še 1000 lir, ker je gr-
do stegoval svoj jezik. Kakor 
je pri takih in posebno laških 
junakih navada .zatrjuje Bas-
sani, da se je le šalil in kliče 
vse svetnike za priče, a sodnik 
je ravnal po Pilatovi: "Kar 
sem rekel, sem rekel," in Bas- ne pozna samoglasnikov, 
sani se je moral ločiti od 1000 ( mnoge črke so si podobne, 
lir in je lahko skozi šest mese- j kaka malenkostna izpremem-
cev premišljeval, karkoli je ba, ali drugo tolmačenje lahko 

na domu, o Stalinu mislijo, in 
kaj mislijo o Stalinovem ljub-
čku, kolektivnih farmah. Sa-
mole radoveden je bil koman-
dir vseh rdečih vojakov. 

Stalin j e skrbno v Kremlinu 
zaprt, pa ima dolga ušesa, in 
na ta Stalinova ušesa je prišla 
ta Vorošilova roba in radoved-
nost, in "gosudar" Stalin je 
hudo zgrbančil čelo in j e uda-
ril ob mizo v Kremlinu in ves 
razjarjen na tako "radovedno' 
predrznostjo j e poslal k Voro-
šilovu svojega vojnega priboč-
nika, Josipa Unslikta, po do-
mače nemškega ali judovskega 
Josefa Unschlichta, in Josip 
Unslikt je zagrmel nad vojnim 
komisarjem Vorošilovom, ker 
je čutil sam tudi svojo moč, ko 
ga j e Stalin poklical na visoko 
mesto v ekonomskem zboru, in 
Unslikt ni bil nič radoveden, 
Vorošilov pa je bil, in radoved-
nost o — Stalinu je zda j tam v 
deželi vse svobode vrlo nevar-
na roba. 

Človek res nikoli in prav ni-
kjer nisi varen pred — nevar-
nostmi. 

* * * 

Besedilo sv. pisma. 
Iz Londona se je poročalo, 

da hoče neka biblijska komisi-
ja izpremeniti nekaj v seda-
njem besedilu sv. pisma. Gre 
za Ex. 20, 5, in v prvi vrsti za 
izraz 'jealous'. Obširno se je o 
tem pisalo tudi v Ameriki, pi-
sala je "Prosveta" in jaz sem 
nekaj pripomnil o zadevi. 

Izredno sem poudaril, da bi 
se moglo razpravljati, in to 
tudi le od poklicne strani, o 
besedilu samem. Mnogokaj iz 
besedila se je že izpremenilo 
in sicer na nasvet katoliških 
strokovnjakov. Besedilo nam-
reč ni tako lahka zadev«, ko 
gre za prevod iz prvotnega he-
brejskega teksta. Hebrejščina 

in 
Le 

TISKARNA 

AMERIKANSKI SLOVENEC 

• 

izvršuje vsa tiskarska dela točno in po najzmernejših cenah, 
tem prepričali in so naši stalni odjemalci. 

Mnogi so se o 

Društva — Trgovci — Posamezniki 
f 

dobijo v naši tiskarni vedno solidno in |očno postrežbo. Priporočamo, da pred-
no oddate naročilo drugam, da pišete nam po cene. Izvršujemo prestave na 
angleško in obratno. Za nas ni nobeno naročilo preveliko, nobeno premalo. 

Amerikanski Slovenec 
1849 WEST 22nd STREET, CHICAGO, ILL. 

W F 7780 Hej Slovani $1.00 
W F 6725 Kaj ne bila bi vesela ............... i ^ l - 0 0 

, WF 8994 Moj očka so mi rekli , 1.00 
WF 9214—Kje je moja ljubica, valček 1-00 

, W F 9282—Ljubeči spev ,.... 1*00 
j WF 9386—Mati zakliče - — - 1.00 

F 7239—Miramare - —« - 7 5 

1 WF 6716—Mladi vojaki — 1.00 
F 7238—Na jadranski obali 75 

j F 7232—Ohajska krasotica .75 
F 6730—Oj Hrvati, oj junaci , —, .75 

j W F 9374—Pojmo na štajersko 1-00 
W F 9283—Pomlad 1 0 0 
W F 7781—Pomladni dihi : — 1.00 
WF 7233—Pozdrav j v 1 0 0 
WF 9330—Rože je na vrtu plela 1-00 
WF 9389—O j sijaj sijaj solnce , 1.00 
F 8728—Sladke vijolice ,valček --,.. 75 
F 9213—Slovenski poročni plea 75 
W F 8143—Spavaj, spavaj Milka moj« ..... 1.00 
WF 9272—V davnih starih časih 1.00 
F 6729—Vzemi me seboj 75 
WF 6727—Bleški valovčki „ 1.00 

, W F 7895—Kje so moje rožice? 1.00 
,WF 7690—U boj 1.00 
F 8749—Za jedan časak ; 75 

Pri naročilih za manj kakor 5 plošč ali rol, je poslati za 
I vsako ploščo ali rolo 5c več za poštnino. Za poštno povzetje 

(C. O. D.) računamo za stroške 20c. Blagovolite torej poslati 
I denar naprej, da si prihranite te stroške. 

Knjigarna Amerikanski Slovenec 

hotel. V Italiji je pač tudi ma-
lo — nevarno. 

Nevarno je tam še v drugem 
pogledu. Papež — no — da-
me so rekle, da je bilo grdo 
bolj radi grdih besed. Ampak 
"II Duce" — to je pa malo 
bolj nevarna umara. Treba je 
skrajne previdnosti, če pride 
govor na Mussolinija, in ušes 
je vse polno, ker je vse polno 

mnogokaj izpremeni v izrazu. 
Vsa zadeva izvira menda od 

nekega študenta hebrejščine 
na Dunaju, ki je bil baje po-
klican tudi od kardinala Gas-
queta v Rim. Mnogo se je pi-
salo, kar j e brez vsake podla-
ge. Besedilo po cerkveni komi-
siji pregledane vulgate je že 
objavljeno. V Londonu so lah-
ko jezikovni strokovnjaki, me-

obožateljev Mussolinija. Niti' ritorično pa ne morejo odloče-
tujci nikakor niso varni, da ne j vati, kakor sem pojasnil, 
pade kaka bešeda in bi ne pri-
šla na nepravo mesto. Izkuš-
nje pa človeka izučijo, in tako 
si tujci, kateri poznajo — ne-
varnosti, pomagajo , ko zmiga-

STARE VRAŽE IN NOVA 
SREDSTVA 

V neki stari hrvatski kroni-
1 ki najdemo v naslednjo belež-< 

j o z ramama, s tem, da malo k o n e k e g a človeka, ki priporo-

11 « 4 9 WEST 22nd STREET, CHICAGO, ILL. 

pomižurknejo in šepečnejo to 
ali ono o — Mussoliniju, pa 
pravijo, "Mr . Smith" je tak in 
tak, ali "Aunt B." j e taka in 
taka. Nevarno je pač. 

In v U.S.S.R. Tam je baje 
vse polno vse in vsake svobo-
de, vsaj na papirju, vse polno 
je pa tudi hude nevarnosti. — 
Včasih sega nevarnost prav v 
skrivnosti v prsih, v srca in o-
bisti sega ta nevarnost. Nevar-
no je celo, ako je kdo preveč 
radoveden, in naj j e pri tem 
boljševik z dušo in telesom, 
dasi z dušo baje ni kaj zda j v 
U.S.S.R. 

Klimentej Vorošilov je vojni 
komisar, ima pod seboj i*dečo 
armado. Vse j skupaj je v ar-
madi menda ravno 715,000 
mož, in nad temi je Vorošilov 
gospodar. Ampak v Rusiji je 
nad vsem gospodar Stalin. Te-
ga Vorošilov ni hotel zanikati, 
saj on Stalina prav obožuje, 
ampak radovednost je Voroši-, 
lova prijela, radoveden je po-
stal, kaj l judje v U.S.S.R. o 

ča v korist svojih bližnjih za 
obrambo proti prehladu tole 
opremo: Naprej omotaj okrog 
telesa živalsko kožo. Preko nje 
namaži sloj katrana, čez to pa 
povij 6 vatlov flanela. Na srce 
daj krožnik iz medi, na prsa 
veliko vrečo toplega peska, o-
koli vratu dvojni ovitek, na-
polnjen z brinjevimi jagodami 
in poprom, in vtakni v ušesa 
bombaž s kafro. Pod nos obesi 
stekleničico vinskega kisa. Čez 
flanelov povoj je dobro oble-
či v apno namočeno srajco, 
preko te bombažno obleko, na-
dalje toplo opeko, po vrhu p » 
poapnjen telovnik, flanelaste 
hlače, platnene nogavice, pre-
kuhane v kisu in preko teh spet 
nogavice iz ovčje volne, nama-
zane s kafro. V levi roki nosi 
cel brinjev grm, v desni roki 
kadilnico s čašico kisa in raz-
nimi dišavami. Obraz si pokrij 
z masko. Tako opremljen člo-
vek j e baje varen pred prehla-
dom, influenco in hripo. 

Stalinu mislijo, in tako je izdal 
— ukaz, da mora vsak vojak Katoličan brez katoliškega 
napisati pismo domov in od'lista, je kakor vojak brez p»* 

| < ^ ^ ^ ^ f * tam naj odgovori jo , kaj t a m j š k e ! 


